
おはようございます。 Ohayō gozaimasu. Good morning.

こんにちは。 Konnichiwa. Hello./ Hi.

こんばんは。 Konbanwa. Good evening.

Common Expressions and Greetings

おじゃまします。 Ojama shimasu. Excuse me.

いらっしゃい。 Irasshai. Welcome.

いらっしゃいませ。 Irasshaimase. Welcome (more polite).

Common Expressions and Greetings

いって きます。 Itte kimasu. I’m off to work. /I’m going 
now.

おげんきで。 Ogenki de. Take care.

お先に しつれいします。
おつかれさまでした。

Osaki ni shitsurei shimasu. 
Otsukare-sama deshita.

Sorry for leaving before you.  
Thanks for working hard.

おだいじに。 Odaijini. Get well soon.

Common Expressions and Greetings

(どうも) ありがとうございます。(Dōmo) arigatō gozaimasu. Thank you (very 
much).

どう いたしまして。 Dō itashimashite. You’re welcome.

おたんじょうび おめでとう  
ございます。

Otanjōbi omedetō 
gozaimasu.

Happy birthday.

ありがとうございます。 Arigatō gozaimasu Thank you.

Common Expressions and Greetings

はい、どうぞ。 Hai, dōzo. Here you go.

ありがとうございます。 Arigatō gozaimasu. Thank you.

お先に どうぞ。 Osaki ni dōzo. After you.

お先に しつれいします。 Osaki ni shitsurei shimasu. Sorry for going first.

Common Expressions and Greetings

おつかれさまです。 Otsukare-sama desu. Thank you for your hard 
work.

ただいま。 Tadaima. I’m home.

おかえりなさい。 Okaerinasai. Welcome back.

Common Expressions and Greetings

さようなら。 Sayōnara. Goodbye.

じゃあ、また。 Jā, mata. See you later.

おやすみなさい。 Oyasuminasai. Good night.

Common Expressions and Greetings

はじめまして。どうぞ よろ
しく おねがいします。

Hajimemashite. Dōzo 
yoroshiku onegai shimasu.

Nice to meet you. I look 
forward to working with 
you.

こちらこそ、どうぞ よろし
く おねがいします。

Kochirakoso, dōzo yoroshiku 
onegai shimasu.

(Nice to meet) you, too.  
I look forward to work-
ing with you.

わたしは 西村です。 Watashi wa Nishimura desu. I am Nishimura.

こちらは スミスさんです。Kochira wa Sumisu-san desu. This is Ms. Smith.

Common Expressions and Greetings

いただきます。 Itadakimasu. Thank you for giving us this 
meal.

ごちそうさまでした。 Gochisō sama deshita. That was delicious. (lit., That 
was a feast.)

わたしが そうじ します。Watashi ga sōji shimasu. I’ll clean it.

おねがいします。 Onegai shimasu. Please (do that for me).

Common Expressions and Greetings

すみません。 Sumimasen. Sorry.

すみません。 Sumimasen. Thank you (for holding the door for me).

すみません。 Sumimasen. Excuse me (to a waitress).

Common Expressions and Greetings
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東京に 行きます。 Tōkyō ni ikimasu. (I’m going) to Tokyo. See Note 
1a.

ドアを しめます。 Doa o shimemasu. (I’m going) to close the door. See Note 
1b.

日本語を れんしゅう 
します。

Nihongo o renshū 
shimasu.

(I’m going) to practice Japanese. See Note 
1c.

The present and future (non-past) verb forms

田中さんが います。 Tanaka-san ga imasu. (There) is Mr. Tanaka. See Note 3.

家が あります。 Ie ga arimasu. (There) is a house. See Note 3.

ある・あります  and いる・います

わたしは ２０歳です。 Watashi wa hatachi desu. I’m 20 years old. See Note 5a. 

今日は２０日、月よう日
です。

Kyō wa hatsuka, getsuyōbi 
desu.

Today is Monday, 
the 20th.

See Note 5b. 

今、１２時４５分です。 Ima, jūni-ji yonjūgo-fun desu. (Now) it’s 12:45. See Note 5c. 

20 years old/20h day of the month/time in Japanese

ギターの れんしゅうを 
します。

Gitā no renshū o shimasu. (I)’m going to practice 
the guitar.

See Note 7a. 

これは 先生の ぼうし
です

Kore wa sensei no bōshi 
desu.

This is the teacher’s 
hat.

See Note 7b. 

Nouns for modifying other nouns

田中さんは ほそいです。Tanaka-san wa hosoi desu. Mr. Tanaka is thin. See Note 9a.

いぬは かわいいです。 Inu wa kawaii desu. A dog is cute.

わたしは ビールを  
飲みます。

Watashi wa biiru o 
nomimasu.

As for me (in con-
trast to other peo-
ple), I drink beer.

See Note 9b.

東京へは 電車で  
行きます。

Tōkyō e wa densha de 
ikimasu.

As for heading to 
Tokyo, (I) am 
going by train.

See Note 9c.

The は  WA particle as the topic-marking particle

田中さんは ほそいです。Tanaka-san wa hosoi desu. Mr. Tanaka is slim. See Note 2a.

あしたは ひまじゃあり
ません。

Ashita wa hima ja 
arimasen.

I’m not free  
tomorrow.

See Note 2b.

わたしは いしゃです。 Watashi wa isha desu. I’m a doctor. See Note 2c.

あの人は いしゃでし
ょう。

Ano hito wa isha deshō. That person is  
probably a doctor.

See Note 2d.

The present and future (non-past) verb forms

いぬには 四本の  
足が あります。

Inu ni wa yonhon no 
ashi ga arimasu.

A dog has four legs. See Note 4a.

ネクタイを 二つ  
買います。

Nekutai o futatsu 
kaimasu.

I’m going to buy two 
neckties.

See Note 4b.

はがきを にまい  
ください。

Hagaki o nimai kudasai. Two postcards please. See Note 4c.

もう 一本 ください。 Mō ippon kudasai. Another cylindrical 
item please.

See Note 4a.

Japanese counters

これは あまい  
デザートです。

Kore wa amai dezāto desu. This is a sweet dessert. See Note 6b.

あかるい へやです。 Akarui heya desu. It’s a bright room. See Note 6a.

北村さんは きれい
な 女の人です。

Kitamura-san wa kirei na 
onna no hito desu.

Ms. Kitamura is a 
pretty woman.

See Note 6c.

それは ゆうめいな 
本です。

Sore wa yūmei na hon  
desu.

That is a famous book. See Note 6d.

Usage of い -adjectives and な-adjectives 

あかいの akai no (a/the) red one See Note 8. 

げんきなの genki na no (a/the) energetic one See Note 8. 

日本の Nihon no (a/the) Japanese one See Note 8. 

The の  NO particle to refer to a specific kind of noun 

スミスさんが 日本語
を べんきょう してい
ます。

Sumisu-san ga Nihongo o 
benkyō shite imasu.

Mr. Smith studies the 
Japanese language.

See Note 10. 

スミスさんは ねこが 
すきです。

Sumisu-san wa neko ga 
suki desu.

Mr. Smith likes cats. See Note 10. 

The が  KA particle as the subject-marking particle
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日本の ビールは どう
ですか。

Nihon no biiru wa dō 
desu ka.

How is Japanese beer? See Note 11a.

おいしいです。 Oishii desu. (It) is delicious. See Note 11a.

どれが わたしの にも
つですか。

Dore ga watashi no 
nimotsu desu ka.

Which is my luggage? See Note 11b.

このにもつです。 Kono nimotsu desu. This luggage is. See Note 11b.

どの車を 買いますか。 Dono kuruma o kaimasu 
ka.

Which car are you 
going to buy?

See Note 11c.

そのあかい車を 買い
ます。

Sono akai kuruma o 
kaimasu.

(I) am going to buy 
that red car.

See Note 11c.

どう  DŌ, どれ  DORE and どの  DONO

きのう、ともだちに  
会いましたか。

Kinō, tomodachi ni 
aimashita ka.

Did (you) meet (your) 
friend yesterday?

See Note 13a.

いいえ、会いませんで
した。

Iie, aimasen deshita. No, (I) didn’t meet (my 
friend).

See Note 13b.

おとといの かいぎは  
つまらなかったです。

Ototoi no kaigi wa 
tsumaranakatta desu.

The day before yesterday’s 
meeting was boring.

See Note 13c.

このしょうせつは むず
かしくなかったです。

Kono shōsetsu wa 
muzukashiku  
nakatta desu.

This novel wasn’t difficult. See Note 13d.

The polite past and negative past verb forms

新しい車が ほしいです。Atarashii kuruma ga 
hoshii desu.

(I) want a new car. See Note 15a.

ワインが ほしいですか。Wain ga hoshii desu ka. (Do you) want wine?

いぬは ほしくないです。 Inu wa hoshiku nai desu. (I) don’t want a dog. See Note 15b.

あかいぼうしが ほしか
ったです。

Akai bōshi ga hoshikatta 
desu.

(I) wanted a red hat. See Note 15c.

 Use ほしい  HOSHII to express one’s desires 

これは わたしの 車
です。

Kore wa watashi no 
kuruma desu.

This is my car. See Note 17a.

いいえ、これは わたし
の 車です。

Iie, kore wa watashi  
no kuruma desu.

No, this is my car.

あれは グリッツホテル
ですか。

Are wa Gurittsu  
hoteru desu ka.

Is that (over there)  
the Glitz Hotel?

See Note 17b.

はい、あれは グリッツ
ホテルです。

Hai, are wa Gurittsu 
hoteru desu.

Yes, that (over there)  
is the Glitz Hotel.

これ  KORE  vs あれ  ARE 

こちらは 田中さん
です。

Kochira wa Tanaka-san 
desu.

This is Ms. Tanaka. See Note 19a. 

こんなパソコンは 
いらないです。

Konna pasokon wa 
iranai desu.

(I) don’t need this 
kind of computer.

See Note 19b. 

こちら  KOCHIRA and こんな  KONNA

どんないろが  
すきですか。

Donna iro ga suki desu ka. What kind of color do you 
like?

See Note 12c. 

みどりです。 Midori desu. Green is (the color I like).

このとけいは いく
らですか。

Kono tokei wa ikura desu 
ka.

How much is this watch? See Note 12b. 

１５０００円です。 Ichiman gosen-en desu. (It) is 15,000 yen.

どんな  DONNA and いくら  IKURA 

先週、わたしは びょう
きでした。

Senshū, watashi wa 
byōki deshita.

Last week, I was sick. See Note 14. 

そのレストランは にぎ
やかでしたか。

Sono resutoran wa 
nigiyaka deshita ka.

Was that restaurant 
lively?

See Note 14. 

いいえ、しずかでした。 Iie, shizuka deshita. No, it was quiet. See Note 14. 

The polite past of な-adjectives

ビールを 飲みたいです。Biiru o nomitai desu. (I) want to drink beer. See Note 16a. 

どこに 行きたいですか。Doko ni ikitai desu ka. Where do you want to go?

ぎゅうにゅうを 飲みた
くないです。

Gyūnyū o nomitaku 
nai desu.

(I) don’t want to drink 
milk.

See Note 16b. 

大阪に 行きたくなかっ
たです。

Ōsaka ni ikitaku 
nakatta desu.

(I) didn’t want to go to 
Osaka.

See Note 16c. 

The たい  TAI ending with the Vstem of a verb 

それは だれの 車で
すか。

Sore wa dare no 
kuruma desu ka.

Whose car is that? See Note 18a. 

ああ、それは わたしの 
車です。

Ā, sore wa watashi no 
kuruma desu.

Aah, that is my car.

あのパンやに 行きまし
たか。

Ano pan-ya ni 
ikimashita ka.

Did you go to that 
bakery?

See Note 18b. 

はい、行きました。おい
しかったですよ。

Hai, ikimashita. 
Oishikatta desu yo.

Yes, I did. It was a 
good bakery.

See Note 18c. 

それ  SORE , あの  ANO and the polite past of an い -adjective

今日、ひるごはんを 食べ
て 学校に 行きます。

Kyō, hirugohan o tabete 
gakkō ni ikimasu.

Today, (I) am going to eat 
lunch and go to the school.

See Note 20a.

毎日、７時に おきて、は
を みがいて、あさごはん
を 食べます。

Mainichi, shichi-ji ni okite, 
ha o migaite, asagohan o 
tabemasu.

Every day, (I) wake up at 7, 
brush my teeth, and then 
eat breakfast.

としょかんで 日本語を  
べんきょう しました。

Toshokan de Nihongo o 
benkyō shimashita.

I studied Japanese at the 
library.

See Note 20b.

来週、あのたてもので  
はたらきます。

Raishū, ano tatemono  
de hatarakimasu.

Next week, (I) am working 
in that building over there.

The て TE form for multiple actions; the で DE particle as location marker
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スミスさんと 電話
で 話しました。

Sumisu-san to denwa de 
hanashimashita.

(I) talked to Mr. Smith 
on the phone.

See Note 21. 

てがみを ペンで 
書きました。

Tegami o pen de 
kakimashita.

(I) wrote a letter with a 
pen.

See Note 21. 

りんごは ５つで  
１０００円です。

Ringo wa itsutsu de sen-en 
desu.

Apples are 1000 yen  
for 5.

See Note 21. 

山田さん びょうき
で しごとを 休み
ました。

Yamada-san byōki de 
shigoto o yasumimashita.

Mr. Yamada was absent 
from work today  
because he was sick.

See Note 21. 

The で  DE particle to indicate “by means of, with”

こんしゅうまつは どこ
かへ 行きますか。

Konshū-matsu wa doko 
ka e ikimasu ka.

This weekend, are you 
going somewhere?

See Note 23a. 

はい、ほんやに 行き
ます。

Hai, hon-ya ni ikimasu. Yes, (I) am going to 
the bookstore.

See Note 23b. 

東京で 何か 買いまし
たか。

Tōkyō de nani ka 
kaimashita ka.

Did (you) buy some-
thing in Tokyo?

See Note 23c. 

はい、おいしいおかし
を 買いました。

Hai, oishii okashi o 
kaimashita.

Yes, I bought delicious 
sweets.

See Note 23d. 

か  GA as a question word, and NI particle as a direction marker

いいえ、何も 食べま
せんでした。

Iie, nani mo tabemasen 
deshita.

No, (I) didn’t eat 
anything.

See Note 25a.

あした どこへも  
行きません。

Ashita doko e mo 
ikimasen.

Tomorrow, (I) am not 
going anywhere.

だれにも 言いませ
んでした。

Dare ni mo iimasen 
deshita.

(I) didn’t tell anyone.

田中さんは いつも 
はたらいています。

Tanaka-san wa itsu mo 
hataraite imasu.

Ms. Tanaka is always 
working.

See Note 25b.

も  MO in negative and positive sentences

すわって ください。 Suwatte kudasai. Sit please. See Note 27.

ビールを 一つ ください。 Biiru o hitotsu kudasai. One beer please. See Note 27.

道を おしえて ください
ませんか。

Michi o oshiete 
kudasaimasen ka.

Could you please tell 
me the way/street?

See Note 27.

のみものを くださいま
せんか。

Nomimono o 
kudasaimasen ka.

Could you please 
(give me) a drink?

See Note 27.

ください  KUDASAI vs くださいませんか  KUDASIMASEN KA  
for requests

かみに メッセージが 
書いてあります。

Kami ni messēji ga kaite 
arimasu.

There is a message 
on the paper.

See Note 29a. 

コーヒーは 飲みます。
おちゃは 飲みません｡

Kōhii wa nomimasu. 
Ocha wa nomimasen.

As for coffee, (I) 
drink (it). As for tea, 
(I) don’t drink (it).

See Note 29b. 

いぬが すきです。 Inu ga suki desu. (I) like dogs. See Note 29c. 

More about the  が   GA, を  O and WA は  particles

まいあさ ８時に おき
ます。

Mai-asa hachi-ji ni 
okimasu.

Every day, (I) wake 
up at 8.

See Note 22a.

一週間に いっかい じ
ゅぎょうが あります。

Isshūkan ni ikkai jugyō 
ga arimasu.

(I) have class once a 
week.

いえに かえります。 Ie ni kaerimasu. (I) am going home. See Note 22b.

スミスさんは かいぎに 
行きました。

Sumisu-san wa kaigi ni 
ikimashita.

Mr. Smith went to a 
meeting.

The に  NI particle as a time or frequency marker

だれかと プールで 
およぎましたか。

Dare ka to pūru de 
oyogimashita ka.

Did you swim with 
someone at the pool?

See Note 24a. 

西巻さんと いっしょ
に およぎました。

Nishimaki-san to issho 
ni oyogimashita.

(I) swam together with 
Mr. Nishimaki.

See Note 24b. 

だれか ドアを 開け
ました。

Dare ka doa o 
akemashita.

Somebody opened the 
door.

See Note 24c. 

けさ 何か 食べまし
たか。

Kesa nani ka 
tabemashita ka.

Did (you) eat something 
this morning?

か  GA to refer to an unspecified person, thing, etc.; と  TO 
particle to link two nouns…

わたしは ひこうきで 
東京へ 行きます。

Watashi wa hikōki de 
Tōkyō e ikimasu.

(I) am going to 
Tokyo by plane.

See Note 26. 

外国へ 行きたいです。 Gaikoku e ikitai desu. (I) want to go to a 
foreign country.

 The へ  E particle as location marker 

りんごを 食べました｡ Ringo o tabemashita. (I) ate an apple. See Note 28a.

はを みがきました｡ Ha o migakimashita. (I) brushed (my) teeth.

りんごが 食べたいです｡ Ringo ga tabetai desu.  (I) want to eat an apple. See Note 28a.

The を  O particle as object marker of a sentence

田中さんと 西村さ
んが 来ました。

Tanaka-san to Nishimura-
san ga kimashita.

Mr. Tanaka and Mr. 
Nishimura came.

See Note 30a.

パスタや おすしが 
すきです。

Pasuta ya osushi ga suki 
desu.

(I) like pasta and sushi 
(and something else).

See Note 30b.

パスタか ピザを 
食べます。

Pasuta ka piza o tabemasu. (I) am going to eat 
pasta or pizza. 

See Note 30c.

The と  TO, や  YA, and か  KA particles  
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ドイツに 行きました。
フランスにも 行きま
した。

Doitsu ni ikimashita. 
Furansu ni mo ikimashita.

(I) went to Germany.  
(I) also went to 
France.

See Note 31.

わたしも すきです。 Watashi mo suki desu. (I) like (them) too. See Note 31.

東京に バスでも 行き
ます。

Tōkyō ni basu de mo 
ikimasu.

(I) am also taking 
the bus to Tokyo.

See Note 31.

おてあらいは あそこ
にも あります。

Otearai wa asoko ni mo 
arimasu.

There is a restroom 
over there, too.

See Note 31.

The も  MO particle

きのう、山に のぼりに 
行きました。

Kinō, yama ni nobori ni 
ikimashita.

Yesterday, (I) went 
and climbed a 
mountain.

See Note 33a.

日本を 見に 行きたい
です。

Nihon o mini ikitai desu. (I) want to go see 
Japan.

きょうしつに ピアノを 
れんしゅう(し)に 行き
ます。

Kyōshitsu ni piano o 
renshū (shi) ni ikimasu.

(I) am going to 
practice piano in 
a classroom.

See Note 33b.

日本に 日本語の べんき
ょうを しに 来ました。

Nihon ni Nihongo no 
benkyō o shini kimashita.

(I) came to Japan to 
study Japanese.

 

Vstem + に  NI + 行く  IKU for doing something (reason)

もう おきる 時間で
すよ。

Mō okiru jikan desu yo. Hey, it’s already time 
to wake up!

See Note 35a.

このケーキは おいしい
ですわ。

Kono kēki wa oishii 
desu wa.

This cake is delicious.

このテレビは 高いで
すね。

Kono terebi wa takai 
desu ne.

This TV is expensive, 
right?

See Note 35b.

でんわばんごうは  
５５５−４５６５です
よね。

Denwa bangō wa go-go-
go no yon-go-roku-go 
desu yo ne.

(The) phone number 
is 555-4565, isn’t it?

Using the よ  YO,  わ  WA  and ね  NE particles 

北村さんは もう来ま
した。

Kitamura-san wa mō 
kimashita.

Ms. Kitamura already 
came.

See Note 37a.

タバコは　もうすいま
せん。

Tabako wa mō suimasen. (I) don’t smoke 
anymore.

See Note 37b.

今月は まだ雨が ふっ
ていません。

Kongetsu wa mada ame 
ga futte imasen.

(It) has not rained yet 
this month.

See Note 37c.

Use of もう  MŌ to reflect a change in state

田中さんの 左に Tanaka-san no hidari ni to the left of Mr. Tanaka See Note 38.

田中さんの 右に Tanaka-san no migi ni to the right of Mr. Tanaka. See Note 38.

本の そばに hon no soba ni near the book See Note 38.

くつの 中に kutsu no naka ni in the shoe See Note 38.

はこの 外に hako no soto ni outside the box See Note 38.

Location Words

ばんごはんは 何に 
しましょうか。

Bangohan wa nani ni 
shimashō ka.

What should we do 
for dinner?

See Note 32a.

およぎに 行きませ
んか。

Oyogi ni ikimasen ka. Would you like to go 
swimming?

See Note 32b.

ましょうか  MASHŌ KA vs ませんか  MASEN KA 

フランスに 行くか 行か
ないか わかりません。

Furansu ni iku ka ikanai 
ka wakarimasen.

(I) don’t know if (I) am 
going to France or not.

See Note 34a.

新しいパソコンを 買う
か 買わないか わかり
ません。

Atarashii pasokon o 
kau ka kawanai ka 
wakarimasen.

(I) don’t know if (I) am 
going to buy a new 
computer or not.

タバコを すわないで 
ください。

Tabako o suwanaide 
kudasai.

Please don’t smoke. See Note 34b.

ビールを 飲まないで 
ください。

Biiru o nomanaide 
kudasai.

Please don’t drink beer.

The negative casual tense with the か  KA particle and with で  DE

今は 雨が ふっています｡ Ima wa ame ga futte imasu. (It) is raining now. See Note 36.

ドアが あいています。 Doa ga aite imasu. The door is open. See Note 36.

わたしは 西村さんを  
しんじていません。

Watashi wa Nishimura-san 
o shinjite imasen.

I don’t believe in 
Mr. Nishimura.

See Note 36.

てがみには 何が 書いて
ありますか。

Tegami ni wa nani ga kaite 
arimasu ka.

What is written on 
(the) letter?

See Note 36.

The ている  TE IRU form for current actions or a state of sthg 

ぎんこうの 右に ginkō no migi ni to the right of the bank See Note 38.

としょかんと レストラ
ンの 間に

toshokan to resutoran 
no aida ni

between the library 
and the restaurant

See Note 38.

ぎんこうの 左に ginkō no hidari ni to the left of the bank See Note 38.

ぎんこうの となりに ginkō no tonari ni next to the bank See Note 38.

Location Words

バスの 前に basu no mae ni in the front of the bus See Note 38.

バスの 後ろに basu no ushiro ni behind the bus See Note 38.

まちの 北に machi no kita ni in/to the north of the city See Note 38.

まちの 東に machi no higashi ni in/to the east of the city See Note 38.

まちの 南に machi no minami ni in/to the south of the city See Note 38.

まちの 西に machi no nishi ni in/to the west of the city See Note 38.

Location Words
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このへんに kono hen ni in this area See Note 38.

道の むこうに michi no mukō ni across the street See Note 38.

つくえの 上に tsukue no ue ni on top of the desk See Note 38.

つくえの 下に tsukue no shita ni under the desk See Note 38.

駅の ちかくに eki no chikaku ni  near the station See Note 38.

Location Words

きのう、わたしは お
おさかから 東京まで 
行きました。

Kinō, watashi wa Ōsaka 
kara Tōkyō made 
ikimashita.

Yesterday, I went to 
Tokyo from Osaka.

See Note 39.

９時から ５時まで  
はたらきます。

Ku-ji kara go-ji made 
hatarakimasu.

(I) work 9 to 5. See Note 40.

７時から ばんごはん
を 食べます。

Shichi-ji kara bangohan o 
tabemasu.

(We) are eating 
dinner from 7.

See Note 41.

今日、しごとが あり
ます。

Kyō, shigoto ga arimasu. Today, (I) have work.

から  KARA as a starting point or source marker 

４日から あつくなりま
した。

Yokka kara atsuku 
narimashita.

(It) is been hot since the 4th. See Note 
43a.

１年後に しごとは か
んたんに なります｡

Ichi-nen-go ni shigoto 
wa kantan ni narimasu.

The work will become easy 
after a year.

くすりを 飲んだ後に 
げんきに なりました｡

Kusuri o nonda ato ni 
genki ni narimashita.

After (I) took the medicine, 
(I) felt better.

このてがみは ちょっ
と むずかしいので、
かんたんにして くだ
さい。

Kono tegami wa chotto 
muzukashii no de, 
kantan ni shite kudasai.

This letter is a little difficult, 
please make (it) easier. 
(The letter is written with 
difficult words/kanji, so 
can you simplify it?)

See Note 
43b.

なる  NARU vs する  SURU

しごとの 後で ビールを 
飲みましょう。

Shigoto no ato de biiru 
o nomimashō.

Let’s drink beer after 
work.

See Note 45a. 

ゆうしょくを 食べてから 
ねました。

Yūshoku o tabete kara 
nemashita.

After (I) ate dinner, 
(I) went to bed.

See Note 45b. 

テレビを 見ながら、ば
んごはんを 食べます｡

Terebi o minagara, 
bangohan o tabemasu.

(I) eat dinner while 
watching TV.

See Note 45c. 

後で  ATO DE 、Vte + から  KARA 、and ながら  NAGARA  

母は はやくはしります｡ Haha wa hayaku 
hashirimasu.

Mom runs fast. See Note 47.

西村さんは いつも 
おそく おきます。

Nishimura-san wa itsumo 
osoku okimasu.

Mr. Nishimura always 
wakes up late.

See Note 47.

父は かんたんに 木に 
のぼります。

Chichi wa kantan ni ki ni 
noborimasu.

Dad climbs trees easily. See Note 47.

その女の人は しずか
に 話します。

Sono onna no hito wa 
shizuka ni hanashimasu.

That woman speaks 
quietly.

See Note 47.

Adverbs

このへんに ゆうびんき
ょくは ありますか。

Kono hen ni yūbinkyoku 
wa arimasu ka.

Is there a post office in 
this area?

See Note 38.

わたしの いえは 川の 
となりに あります。

Watashi no ie wa kawa 
no tonari ni arimasu.

My house is next to 
the river.

See Note 38.

はこの 中に 何が あり
ますか。

Hako no naka ni nani ga 
arimasu ka.

What is inside the 
box?

See Note 38.

北海道は 日本の  
北に あります。

Hokkaidō wa Nihon no 
kita ni arimasu.

Hokkaido is in the 
north of Japan.

See Note 38.

Location Words

何時までですか。 Nan-ji made desu ka. Until what time? See Note 42a.

田中さんは 山田さん
より せが 高いです｡

Tanaka-san wa Yamada-
san yori se ga takai desu.

Mr. Tanaka is taller 
than Mr. Yamada.

See Note 42b.

みじかくして ください｡ Mijikaku shite kudasai. Please make (it) short. See Note 42c.

まで   MADE,  より  YORI, する  SURU

いえを 出る前に うわ
ぎを きます｡

Ie o deru mae ni uwagi 
o kimasu.

Before (I) leave home, 
(I) will put on a jacket.

See Note 44a.

ゆうしょくを 食べた後
で えいがを 見ます｡

Yūshoku o tabeta ato 
de eiga o mimasu.

After (I) eat dinner, (I) 
will watch a movie.

See Note 44b.

４年前に しごとを は
じめました｡

Yo-nen mae ni shigoto 
o hajimemashita.

(I) started (my) job 4 
years ago.

See Note 44a.

前に  MAE NI and 後で  ATO DE

わたしは ２５さいのと
き けっこんしました。

Watashi wa nijūgo-sai no 
toki kekkon shimashita.

I got married when I 
was 25.

See Note 46.

ひまなとき 何を して
いますか。

Hima na toki nani o shite 
imasu ka.

When (you) are free, 
what are (you) doing?

See Note 46.

おねえさんは わかい
とき、うつくしかった
です。

Onēsan wa wakai toki, 
utsukushikatta desu.

When my older sister 
was young, she was 
beautiful.

See Note 46.

東京に 来るとき 電話
を ください。

Tōkyō ni kuru toki denwa 
o kudasai.

Please call (me) when 
(you) come to Tokyo.

See Note 46.

とき  TOKI is used to talk about the time something takes place.

もっとゆっくり 話し
てくださいませんか｡

Motto yukkuri hanashite 
kudasaimasen ka.

Could you please speak 
more slowly?

See Note 
48a.

ゆっくり 食べて  
ください。

Yukkuri tabete kudasai. Please eat slowly.

田中さんも いっしょ
に 来ますか。

Tanaka-san mo isshoni 
kimasu ka.

Is Mr. Tanaka coming 
together (with us), too?

See Note 
48b.

駅まで いっしょに 
行きますか。

Eki made isshoni  
ikimasu ka.

Are (you) coming together 
(with me) to the station?

ゆっくり  YUKKURI vs いっしょに  ISSHO NI
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ちょうど今は いそが
しいです。

Chōdo ima wa isogashii 
desu.

(I) am busy just now. See Note 
49a.

ちょうどいいです。 Chōdo ii desu. (It) is just right.

西村さんの むす
こは だんだん せ
が 高くなっていま
すね。

Nishimura-san no musuko 
wa dandan se ga takaku 
natte imasu ne.

Mr. Nishimura’s son is 
gradually getting taller, 
isn’t he?

See Note 
49b.

おとは だんだん 大
きくなっています。

Oto wa dandan ōkiku 
natte imasu.

(The) sound is getting 
gradually louder.

ちょうど  CHŌDO and だんだん  DANDAN

わたしは 姉に とき
どき てがみを 書き
ました。

Watashi wa ane ni tokidoki 
tegami o kakimashita.

I sometimes wrote 
letters to my older 
sister.

See Note 51a.

ときどき 田中さんに 
会います。

Tokidoki Tanaka-san ni 
aimasu.

(I) sometimes meet 
Mr. Tanaka.

わたしは ５時に  
たいてい おきます。

Watashi wa go-ji ni taitei 
okimasu.

I almost always 
wake up at 5.

See Note 51b.

わたしは たいてい 
ねる前に おふろに 
入ります。

Watashi wa taitei neru mae 
ni ofuro ni hairimasu.

I almost always take 
a bath before I go to 
bed.

 

ときどき  TOKIDOKI and たいてい  TAITEI

また ゆきが ふって
いますか。

Mata yuki ga futte 
imasu ka.

Is it snowing again? See Note 53a.

また 来て ください｡ Mata kite kudasai. Please come again.

きのうは ばんごは
んを はじめて つく
りました。

Kinō wa bangohan 
o hajimete 
tsukurimashita.

Yesterday, (I) made 
dinner for the first time.

See Note 53b.

きょねん はじめて 
日本に 行きました｡

Kyonen hajimete Nihon 
ni ikimashita.

Last year, (I) went to 
Japan for the first time.

また  MATA and はじめて  HAJIMETE

山に のぼったの す
こし つかれました｡

Yama ni nobotta no de 
sukoshi tsukaremashita.

(I) climbed a mountain,  
so (I) am a little tired.

See Note 
55a.

お金を すこし もっ
ています。

Okane o sukoshi motte 
imasu.

(I) have a little money.

ちょっと 出かけて 
きます。

Chotto dekakete kimasu. (I) am going out for a little 
bit (and coming back).

See Note 
55b.

もう ちょっと ねた
いです。

Mō chotto netai desu. (I) want to sleep somewhat 
more.

ちょっと… Chotto... Ah, well...(a way of politely 
refusing an invitation)

すこし  SUKOSHI and ちょっと  CHOTTO 

その本を ぜんぶ 
読みました。

Sono hon o zenbu 
yomimashita.

(I) read that whole book. See Note 57a.

この店の ものは 
ぜんぶ 高いです｡

Kono mise no mono wa 
zenbu takai desu.

The things at this store 
are all expensive.

北村さんの むす
めは けっこう 
かわいいです。

Kitamura-san no musume 
wa kekkō kawaii desu.

Ms. Kitamura’s daughter 
is quite pretty.

See Note 57b.

けっこうです。 Kekkō desu. No, thanks.

ぜんぶ  ZENBU and けっこう  KEKKŌ

 父は まっすぐ 立ってい
ました。

Chichi wa massugu tatte 
imashita.

Father was standing 
straight.

See Note 50a.

わたしは まっすぐ いえ
に かえりました。

Watashi wa massugu ie 
ni kaerimashita.

I returned straight 
home.

なつは ぎゅうにゅう
が すぐに わるく なり
ます。

Natsu wa gyūnyū 
ga sugu ni waruku 
narimasu.

In summer, milk 
becomes bad right 
away.

See Note 50b.

母は いえに かえって 
すぐに ねました。

Haha wa ie ni kaette 
sugu ni nemashita.

Mom returned home 
and went to bed 
immediately.

まっすぐ  MASSUGU and すぐに  SUGU NI

ばんごはんは いつも 
何を 食べていますか｡

Bangohan wa itsumo 
nani o tabete imasu ka.

What are (you) always 
eating for dinner?

See Note 52a.

ミラーさんは いつも 
英語を 話します。

Mirā-san wa itsumo eigo 
o hanashimasu.

Mr. Miller always 
speaks English.

ここに よく来ますか。 Koko ni yoku kimasu ka. Do (you) come here 
often?

See Note 52b.

わたしの むすめは  
よく なきます。

Watashi no musume wa 
yoku nakimasu.

My daughter cries 
often.

いつも  ITSUMO and よく  YOKU 

おじいさんは テレビを 
あまり 見ません。

Ojii-san wa terebi o 
amari mimasen.

Grandpa doesn’t 
watch TV so much.

See Note 54a.

母は 英語を あまり 
話しません。

Haha wa eigo o amari 
hanashimasen.

Mother doesn’t speak 
English so much.

この食べものは おい
しいので たくさん食
べました。

Kono tabemono wa 
oishii no de takusan 
tabemashita.

This food is delicious, 
so (I) ate a lot.

See Note 54b.

シャーさんは ともだち
が たくさん います。

Shā-san wa tomodachi 
ga takusan imasu.

Mr. Shah has a lot of 
friends.

あまり  AMARI and  たくさん  TAKUSAN 

日本には 外国人が 
おおぜい いますか｡

Nihon ni wa gaikokujin 
ga ōzei imasu ka.

Are there many for-
eigners in Japan?

See Note 56a.

このレストランは い
つも 人が おおぜい 
いますよ。

Kono resutoran wa 
itsumo hito ga ōzei 
imasu yo.

This restaurant always 
has a lot of people.

もう一つ ください｡ Mō hitotsu kudasai. One more please. See Note 56b.

そのうたを もういち
ど 聞きたいです。

Sono uta o mō ichido 
kikitai desu.

(I) want to listen to that 
song one more time.

おおぜい  ŌZEI and もう  MŌ 

このカメラは ちょっ
と 高いです。もっと 
やすくなりますか。

Kono kamera wa chotto 
takai desu. Motto yasuku 
narimasu ka.

This camera is a little 
expensive. Will (you) 
make (it) cheaper?

See Note 58a.

ビールが もっと  
ほしいですか。

Biiru ga motto hoshii 
desu ka.

Do (you) want more 
beer?

あなたの けいたい
電話は ほんとうに 
小さいです。

Anata no keitai denwa wa 
hontō ni chiisai desu.

 Your cellphone is 
really small.

See Note 58b.

田中さんの ねこは 
ほんとうに あたま
が いいです。

Tanaka-san no neko wa 
hontō ni atama ga ii desu.

Mr. Tanaka’s cat is 
really smart.

もっと  MOTTO and ほんとうに  HONTŌ NI
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父は 毎日 とても  
いそがしいです｡

Chichi wa mai-nichi 
totemo isogashii desu.

Dad is very busy every 
day.

See Note 59a.

おじいさんの いえは 
とても ひろいです｡

Ojii-san no ie wa totemo 
hiroi desu.

Grandpa’s house is 
very large (spacious).

コーヒーは いろい
ろ あります。

Kōhii wa iroiro arimasu. There is a variety of 
coffee.

See Note 59b.

西村先生は わたし
に いろいろ おし
えてくれました。

Nishimura-sensei wa 
watashi ni iroiro oshiete 
kuremashita.

Nishimura-sensei has 
taught me a variety of 
(things).

とても  TOTEMO and いろいろ  IROIRO

森下さんは たぶん ねて
います｡

Morishita-san wa tabun 
nete imasu.

Mr. Morishita is 
probably sleeping.

See Note 
61a.

山中さんは たぶん ゆう
めいに なります｡

Yamanaka-san wa tabun 
yūmei ni narimasu.

Mr. Yamanaka is 
probably going to 
become famous.

何か 食べたいですが、 
お金が ありません｡

Nani ka tabetai desu ga, 
okane ga arimasen.

(I) want to eat some-
thing, but (I) don’t 
have money.

See Note 
61b.

お酒を 飲みませんでした
が、気分が わるいです｡

Osake o nomimasen deshita 
ga, kibun ga warui desu.

(I) didn’t drink alco-
hol, but (I) feel bad.

たぶん  TABUN  and が  GA

フランスに 行きたいで
す。でも、ちょっと とお
いです｡

Furansu ni ikitai desu. 
Demo, chotto tōi desu.

(I) want to go to 
France, but it is a 
little far.

See Note 
63a. 

いぬは すきです。でも、ね
こは すきじゃないです｡

Inu wa suki desu. Demo, 
neko wa suki ja nai desu.

(I) like dogs. But, (I) 
don’t like cats.

しごとが たくさん あるか
ら、今日の よるは ねま
せん｡

Shigoto ga takusan aru 
kara, kyō no yoru wa 
nemasen.

(I) have a lot of work, 
so (I) am not going 
to sleep tonight.

See Note 
63b. 

わるい食べものを たく
さん 食べているから、
ふとく なりました。

Warui tabemono o 
takusan tabete iru kara, 
futoku narimashita.

(I) am eating a lot of 
bad food, so (I) have 
gained weight.

でも  DEMO and から  KARA

左に まがって、それから 
まっすぐ 行って  
ください｡

Hidari ni magatte, sore 
kara massugu itte 
kudasai.

Turn left,  and then 
go straight please.

See Note 
65a.

駅に 行きました。それか
ら、ともだちに あって ひ
るごはんを 食べました｡

Eki ni ikimashita. Sore 
kara, tomodachi ni atte 
hirugohan o tabemashita.

(I) went to the station. 
And then met my 
friend and ate lunch. 

それでは、かいぎが はじ
まります｡

Sore de wa, kaigi ga 
hajimarimasu.

Well then, the meet-
ing is starting.

See Note 
65b.

それでは、飲みに 行きま
しょうか｡

Sore de wa, nomi ni 
ikimashō ka.

Well then, let’s go 
drinking.

それから  SORE KARA and それでは  SORE DE WA 

きのうは くらくてさむ
かったです。

Kinō wa kurakute 
samukatta desu.

Yesterday, (it) was 
dark and cold.

See Note 67a.

西村さんは せが 高く
て ほそいです。

Nishimura-san wa se ga 
takakute hosoi desu.

Mr. Nishimura is tall 
and thin.

そのホテルは りっぱ
で 大きいです。

Sono hoteru wa rippa de 
ōkii desu.

That hotel is splendid 
and large.

シャーさんは げんき
で おもしろい人です｡

Shā-san wa genki de 
omoshiroi hito desu.

Mr. Shah is a cheerful 
and funny person.

北村さんは やさしく
て すきです。

Kitamura-san wa 
yasashikute suki desu.

Ms. Kitamura is nice, 
so (I) like (her).

See Note 67b.

The て-form to link two or more adjectives, etc.

わたしの アパートは た
いへん 小さいです｡

Watashi no apāto wa 
taihen chiisai desu.

My apartment is 
terribly small.

See Note 60a.

きのうの よるは たいへ
ん しずかでした｡

Kinō no yoru wa taihen 
shizuka deshita.

Last night was 
terribly quiet.

さとうさんは 毎日 よく
はたらきます。

Satō-san wa mai-nichi 
yoku hatarakimasu.

Mr. Sato works 
well every day.

See Note 60b.

きのうの よるは よくね
ました。

Kinō no yoru wa yoku 
nemashita.

(I) slept well last 
night.

たいへん  TAIHEN and よく  YOKU

ビールを 飲みますが、
あなたは 飲みますか｡

Biiru o nomimasu ga, 
anata wa nomimasu ka.

(I) am going to drink 
beer, are you drinking?

See Note 
62a.

りょこうを したいです
が、どこが いいですか｡

Ryokō o shitai desu ga, 
doko ga ii desu ka.

I want to take a trip, 
where is good?

しゅくだいは ぜんぶ し
ました。しかし、まだよ
くわかりません。

Shukudai wa zenbu 
shimashita. Shikashi, 
mada yoku wakarimasen.

(I) did all the homework.  
However, (I) still don’t 
understand.

See Note 
62b.

日本語は むずかしいで
す。しかし、おもしろい
ですよ。

Nihongo wa muzukashii 
desu. Shikashi, omoshiroi 
desu yo.

Japanese is difficult. 
However, (it) is fun.

が  GA and しかし  SHIKASHI 

さむいですよ。だから、今日
は 出かけたくないです。

Samui desu yo. Dakara, kyō wa 
dekaketaku nai desu.

(It) is cold. That’s why, (I) 
don’t want to go out today.

See Note 
64a.

わたしは 新しい車を 買い
ました。その車は とても 
高かったです。だから、お
金が あまり ありません。

Watashi wa atarashii kuruma o 
kaimashita. Sono kuruma wa 
totemo takakatta desu. Dakara, 
okane ga amari arimasen.

I bought a new car. That car 
was very expensive. That’s 
why, I don’t have much 
money.

弟は せが 高いです。そ
して、あたまが いい人で
すよ。

Otōto wa se ga takai desu. 
Soshite, atama ga ii hito 
desu yo.

My younger brother is tall.  
And, (he) is a smart 
person.

See Note 
64b.

田中さんは 会社を つくり
ました。そして、本を さん
さつ 書きました。

Tanaka-san wa kaisha o 
tsukurimashita. Soshite, hon o 
san-satsu kakimashita.

Ms. Tanaka created a 
company.  And (she) wrote 
3 books.

だから  DAKARA and そして  SOSHITE 

では、しごとの 後に えい
がかんで あいましょう。

De wa, shigoto no ato ni 
eigakan de aimashō.

Well, after work let’s meet at 
the movie theater.

See Note 
66a.

では、シャワーを あび
ます。

Dewa, shawā o abimasu. Well, (I) am going to take a 
shower.

北村さんは 日本語と 英
語を 話します。それに 
スペイン語も 話します。

Kitamura-san wa Nihongo to 
Eigo o hanashimasu. Sore ni 
Supeingo mo hanashimasu.

Ms. Kitamura speaks Japa-
nese and English. Moreover, 
(she) speaks Spanish, too.

See Note 
66b.

今日は、しごとを して 日
本語を べんきょうしまし
た。それに せんたくを し
て そうじを しました。

Kyō wa shigoto o shite 
Nihongo o benkyō 
shimashita. Sore ni sentaku 
o shite sōji o shimashita.

Today, (I) did work and 
studied Japanese. Moreover, 
(I) did the laundry and 
cleaned.

では  DE WA and それに  SORE NI

この川は どのくらい 
ふかいですか。

Kono kawa wa dono 
kurai fukai desu ka.

How deep is this river? See Note 68.

その山は どれくらい 
高いですか。

Sono yama wa dore 
kurai takai desu ka.

How tall is that mountain? See Note 68.

毎月 どれくらい 本を 
読みますか。

Mai-tsuki dore kurai 
hon o yomimasu ka.

How many books do (you) 
read every month?

See Note 68.

駅まで どのくらい か
かりますか。

Eki made dono kurai 
kakarimasu ka.

How long does it take to 
get to the station?

See Note 68.

どのくらい  DONO KURAI and どれくらい  DORE KURAI
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東京まで 電車で ２時
間ぐらい かかります。

Tōkyō made densha de ni-
jikan gurai kakarimasu.

It takes about 2 hours to 
get to Tokyo by train.

See Note 
69a.

田中さんは ３０さいぐ
らいです。

Tanaka-san wa sanjussai 
gurai desu.

Ms. Tanaka is about 30 
years old.

３時ごろ 会いましょう｡ San-ji goro aimashō. Let’s meet around 3. See Note 
69b.

今日は 何時ごろ おきま
したか。

Kyō wa nan-ji goro 
okimashita ka.

About when did you 
wake up today?

ぐらい  GURAI , どのくらい  DONO KURAI and どれくらい  DORE 
KURAI 

どうして わたしにだけ 
会いたいですか。

Dōshite watashi ni dake 
aitai desu ka.

Why do (you) want to meet 
only me?

See Note 
71.

わたしだけが えいがを 
見に 行きました。

Watashi dake ga eiga o mi 
ni ikimashita.

Only I went to see the 
movie.

See Note 
71.

女の人の 名前は わすれ
ましたが、かおだけは  
おぼえています。

Onna no hito no namae wa 
wasuremashita ga, kao 
dake wa oboete imasu.

(I) forgot (the) woman’s 
name, but (I) remember 
her face only.

See Note 
71.

らいしゅうまつは いえで 本
を たくさん 読むだけです。

Raishū-matsu wa ie de hon  
o takusan yomu dake desu.

Next weekend, (I) am going 
to only read books at home.

See Note 
71.

あなたに 会いたかっただ
けです。

Anata ni aitakatta dake 
desu.

(I) just wanted to see you. See Note 
71.

Use だけ  DAKE  to mean “only.”

きのう わたしが 買った
DVDを 見ます。

Kinō watashi ga katta 
diibiidii o mimasu.

(I) am going to watch the 
DVD I bought yesterday.

See Note 
73. 

行きたいところは どこで
すか。

Ikitai tokoro wa doko 
desu ka.

Where is the place (you) 
want to go?

See Note 
73. 

弟が はたらいている店へ 
買いものに 行きました｡

Otōto ga hataraite iru 
mise e kaimono ni 
ikimashita.

(I) went shopping to the 
store where my younger 
brother works.

See Note 
73. 

毎日 わたしは 日本語
が かんたんな 本を 
読みます｡

Mai-nichi watashi wa 
Nihongo ga kantan na 
hon o yomimasu.

Every day, I read books 
whose Japanese is easy.

See Note 
73. 

Use clauses before a noun to describe it.

ぺんは 一人 一本ずつ
です。

Pen wa hitori ippon-zutsu 
desu.

There is one pen for 
each person.

See Note 
75a.

わたしたちは 駅に 行き
ますよ。

Watashi-tachi wa eki ni 
ikimasu yo.

We are going to the 
station.

See Note 
75b.

あなたがたは 今日のよる
に 何を していますか。

Anata-gata wa kyō no yoru 
ni nani o shite imasu ka.

What are you doing 
tonight?

See Note 
75c.

Use ずつ  ZUTSU to mean “each” in English.

土よう日しか ひまじ
ゃありません。

Doyōbi shika hima ja 
arimasen.

(I) am not free except 
Saturday.

See Note 70. 

１０えんしか お金
が ありません。

Jū-en shika okane ga 
arimasen.

(I) have no money 
except 10 yen.

See Note 70. 

東京にしか 行きま
せんでした。

Tōkyō ni shika ikimasen 
deshita.

(I) didn’t go anywhere 
but Tokyo.

See Note 70. 

水しか 飲みません｡ Mizu shika nomimasen. (I) didn’t drink anything 
but water.

See Note 70. 

Use しか  SHIKA for excluding sthg in a negative sentence

しゅうまつは 本を 読
んだり えいがを 見た
り します。

Shū-matsu wa hon o 
yondari eiga o mitari 
shimasu.

On weekends, (I) read 
books and watch movies 
(and do stuff like that).

See Note 72. 

びょういんで タバコを 
すったり、おさけを 飲
んだり しないで くだ
さい。

Byōin de tabako 
o suttari, osake o 
nondari shinai de 
kudasai.

Please don’t smoke 
cigarettes or drink 
alcohol (or do stuff like 
that) in the hospital.

See Note 72. 

あした、大阪で すしを 
食べたり、買いものを 
したり します。

Ashita, Ōsaka de sushi 
o tabetari, kaimono o 
shitari shimasu.

Tomorrow, (I) am going 
to eat sushi and go 
shopping (and do stuff 
like that) in Osaka.

See Note 72. 

Use 〜たり〜たりする  ~TARI~TARI SURU with activities. 

ドアを しめます。 Doa o shimemasu. (I) will close the door. See Note 74.

ドアが しまります。 Doa ga shimarimasu. The door will close. See Note 74.

電気を つけました。 Denki o tsukemashita. (I) turned on the lights. See Note 74.

電気が つきました。 Denki ga tsukimashita. The lights turned on. See Note 74.

Transitive vs intransitive verbs

３時すぎに バスが 
出ますよ。

San-ji-sugi ni basu ga 
demasu yo.

The bus leaves after 3 
o’clock.

See Note 76a.

西村さんは 午前中
に 来ます。

Nishimura-san wa gozen-
chū ni kimasu.

Mr. Nishimura is com-
ing in the morning.

See Note 76b.

ひとばん中（じゅう）
日本語を べんきょ
う しました。

Hitoban-jū Nihongo o 
benkyō shimashita.

(I) studied Japanese all 
night.

すぎに  SUGINI and 中  CHŪ 
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